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Drainage Annonce Ingénieurs et architectes suisses

Enkadrain comme obstacle
au bruit solidien
Les multiples propriétés d'Enkadrain CK élargissent
encore son champ d'applications.
Depuis plusieurs années, tant l'efficacité et la rentabilité que l'encombrement
minimal des nattes de drainage/coffrage Enkadrain CK sont les qualités
particulières qui leur ont partout assuré une solide réputation. Or des recherches
menées par l'Université technique de Munich relèvent également les atouts
qu'Enkadrain CK peut faire valoir comme protection contre le bruit solidien.
Un aspect qui s'est avéré déterminant dans le choix d'Enkadrain CK pour une
nouvelle construction près du Kreuzplatz, à Zurich.
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Nous nous sommes entretenus
avec Gérard Rutishauser, ing. dipl.
EPFZ/SIA/SVI et spécialiste des vibrations

(du bureau d'ingénieur Rutishauser

pour le génie civil, les transports et
l'environnement, à Zurich):

«Pourquoi avez-vous choisi
Enkadrain CK dans ce cas?»

«Les nombreuses infrastructures de transport

jouxtant le site (tunnel ferroviaire,
tram, ligne de la Forchbahn) justifiaient
une attention particulière au bruit
solidien. Après avoir consulté M. F. Deischl,
ingénieur et Dr es se. techn., de
l'Université de Munich, j'ai recommandé
Enkadrain CK comme le produit sans
doute le mieux à même de résoudre ce
problème tout en répondant aux
exigences techniques du drainage. Sous la
direction du professeur J. Eisenmann, M.
Deischl, dont l'expertise est reconnue
dans ce domaine, a en effet procédé à
des essais de charge statiques et
dynamiques avec Enkadrain pour des culées
de pont, et obtenu de bons résultats en
matière de résistance continue tant
statique qu'à la dilatation et aux vibrations,
ainsi qu'un bon comportement à la défor¬

mation. Nous pouvions donc en conclure

que l'élasticité dynamique d'Enkadrain
en faisait aussi le matériau de choix du

Eoint
de vue de la protection contre le

ruit solidien.»

La solution idéale: des nattes flexibles
pour le filtrage, le drainage et le
coffrage

Destiné à l'application sur la paroi de
fouille, Enkadrain CK se compose d'un
support filtrant en toile non tissée en
polyester, d'une couche de drainage en
fils frisés de polyamide extrêmement
résistante à la pression et formée de multiples

corps creux et d'une couche étanche au
bétonnage en guise de coffrage perdu.

Economie de temps, d'argent et
d'espace, grâce à un matériau hautement

polyvalent

Enkadrain CK est un produit aux multiples
facettes: excellent pouvoir filtrant, forte
capacité d'écoulement, dilatation et
coffrage perdu, couche brisant la tension
superficielle de l'eau et l'effet de capillarité

entre le terrain et la dalle de fond
en application horizontale.

La natte s'adapte sans peine à

n'importe quel sous-sol, est imputrescible et
d'une mise en oeuvre aisée. L'utilisation
d'Enkadrain CK est ainsi liée à de
nombreux avantages: volume d'excavation
réduit, étanchéification de la paroi
extérieure superflue, pas de couche de
filtrage et de drainage, ni d'obturation de
fouille.

Gamme de produits et distribution

Enkadrain CK 10, 1 cm d'épaisseur (pré-
comprimé), pour pressions élevées.
Enkadrain CK 20, 2 cm d'épaisseur, pour
application normale.
En utilisation classique, l'Enkadrain CK L

remplace les types CK, et ce à un prix
notablement plus avantageux!

Enkadrain: approuvé selon ISO 9001.

Conseil et vente sont assurés par l'importateur

général SCHOELLKOPF AG,
Schaffhauserstrasse 265, 8057 Zurich,
téléphone 01/312 1616
fax 01/31 2 1626
Enkadrain est également disponible
dans le commerce de matériaux de
construction.
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Enkadrain CK: un choix fondé, également en matière de protection contre les bruits solidiens,
sur ce chantier près du Kreuzplatz à Zurich (Sven Hotz, Entreprise générale, Zurich)

Pose aisée d'Enkadrain CK, même sur sous-
sol irrégulier
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PANNEAUX VOLCLAY

Description et fonctionnement
La bentonite de sodium naturelle, constituant actif du
procédé VOLCLAY, est conditionnée à l'intérieur de
panneaux ou tubes biodégradables ayant pour seul
objet de maintenir le revêtement d'étanchéité au contact

des ouvrages à protéger, préalablement à l'exécution

des remblais.
Au contact des eaux souterraines, la bentonite de
sodium naturelle utilisée dans les panneaux VOLCLAY
possède la propriété de gonfler de 15 fois son volume
(gonflement libre).
Sous une pression convenable, entre béton et
remblais compactés, la bentonite de sodium naturelle
possède la propriété de former un gel dense et
imperméable, adhérant aux supports.
Le comportement plastique du gel ainsi formé confère
au système d'étanchéité VOLCLAY des propriétés
exceptionnelles d'adaptation aux mouvements des
supports et de colmatage des fissures de retrait des
bétons.
Ce gel protège les ouvrages enterrés contre toute
pénétration des eaux souterraines.
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AUTOCICATRISANT

Contrairement aux matériaux
d'étanchéité traditionnels, les
revêtements VOLCLAY peuvent
être fixés au moyen de clous,
lesquels sont auto-étanchés
par la bentonite de sodium
naturelle.
Les impacts ponctuels, de
même que les coupures
accidentelles ne sont pas susceptibles

d'être à l'origine de
défauts d'étanchéité.

Le panneau VOLCLAY est
coupé et traversé par une lame
de couteau en plusieurs
endroits.
Au contact de l'eau, la
bentonite de sodium naturelle
VOLCLAY gonfle et étanche
tes ouvertures en moins de
1 minute.
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Travaux publics Ouvrages souterrains

Travaux spéciaux :^
-Pousse-tube
-Galeries
-wellpoints/puits
-cunlte
- Palplanches

- Pieux forés-battus
moulés

-Ancrages-Jettlng
- Parois moulées- A

berlinoises A
une entreprise
du groupe Marti SA

3 5090

génie civil
fondations sa

CH-1020 Renens
Rue du caudray 22
Tél. 021/63617 39
Fax 021/63617 43

12ia Vernier/Cenève
Tel 022/34103 38

3979 crône/valais
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ESientôt épuisé
Parue en 1989, la première édition de Servons-
nous du mot juste avait rapidement été épuisée.
L'ouvrage de M. Claude Grosgurin avait, en

effet, rencontré un vif succès auprès de toutes
les personnes confrontées au problème de la

traduction d'allemand en français de termes
d'architecture ou de génie civil, et bon nombre
de personnes attendaient impatiemment la

réédition aujourd'hui disponible.
L'auteur a choisi les mots les plus délicats à

traduire, ceux qui prêtent le plus facilement à des

confusions, voire des contresens. Partant de
l'allemand, il donne pour chaque mot la traduction
française correcte, assortie de commentaires
propres à dissiper les doutes créés par les
mauvaises habitudes. Il est vrai qu'à force de lire ou
d'entendre des tournures incorrectes ou des
mots employés dans un sens erroné, chacun de

nous risque d'être gagné par la contagion.
Cette deuxième édition a été enrichie de beaucoup

de mots nouveaux, les nombreux dessins
contribuent à mieux illustrer encore les explications

de l'auteur et un lexique général a été créé
en fin de volume pour faciliter la recherche de
mots apparaissant dans des commentaires.
Enfin, le chapitre consacré aux «tournures qui
font obstacle» s'attache à mettre en évidence
l'influence du génie propre de chaque langue sur
la rédaction d'un même texte. Il s'agit là d'une
aide technique précieuse pour donner à une
traduction la fluidité favorisant la compréhension et
éviter les lourdeurs rebutant le lecteur.
Si la nouvelle édition comporte 40 pages de plus

que la précédente, la présentation de Servons-
nous du mot juste n'a, quant à elle, pas changé:
il s'agit d'une robuste brochure à anneaux au
format A5 (14,5 x 21 cm), facile à transporter et
à consulter.
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SERVONS-NOUS
DU MOT JUSTE
Deuxième édition,
revue et largement augmentée

Les pièges tendus au traducteur
par l'allemand des bâtisseurs
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Editions SEATU
Lausanne-Ecublens
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'a«aV;f'î«SaSg^^g^gate _Servons-nous du mot juste

par Claude Grosgurin. Un volume de 104 pages avec de nombreuses
illustrations, format A5 (14,5 x 21 cm), avec reliure à anneaux, couverture

laminée. Editions SEATU - Ingénieurs et architectes suisses, 1024

Lausanne-Ecublens, 1992. Prix: Fr. 20- (plus frais d'expédition)
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Ingénieurs
et architectes

Servons-nous du mot juste
Commande

suisses

Bulletin technique
de la Suisse romande

exemplaire(s) du livre Servons-nous du

par

Je commande
mot juste (2e édition) de Claude Grosgurin au prix de Fr. 20

exemplaire (frais d'expédition en sus). Le montant total est dû à

réception du (des) livre(s).

Ingénieurs et architectes suisses
Rue de Bassenges 4 - Case postale 180

1024 ECUBLENS

Nom:

Adresse:

Localité:

Signature:



Qui fait quoi?

Abris, piscines
EURÊKA SA, abris piscines
Avn/-sur-Matran, 1754 Rosé/FR

Tel 037/301 001, fax 037/302 902

Agencements entreprises,
collectivités, bureaux, restaurants
TURACSA, 1401 Yverdon-les-Bains

Tel 024/21 42 36, fax 024/21 84 45

Appareils de mesure d'humidité pour:
Bois - Matériaux de construction
CHAKO OPTIQUE SA, 2800 Delémont

Tél. 066/22 42 14, fax 066/22 20 94

Archivage informatique de plans,
dessins, documentation...
sur CD-ROM (650MB)
CD-PRINT ARCHIVAGE INFORMATIQUE,

CP 125,1605 Chexbres, tel 021/946 20 92

Assainissement de conduites
système LSE nettoyage mécanique
et protection interne contre
la corrosion ultérieure
INTER PROTECTION SA

Chemin des Dailies 6,1053 Cugy

Tel 021/731 17 21, fax 021/731 50 91

Assurance qualité
GRAUER ENGINEERING, 1807 Blonay
Tél. 021/943 43 00, fax 021/943 44 34

Automatisation d'installations -
Visualisation et contrôle de processus
- Réseaux informatiques
ARGOS TECHNOtOGIES SA, Martigny
Tel 026/23 37 50, fax 026/23 37 51

Balances
METTLER -TOLEDO (Schweiz) AG

Balances et instruments d'analyses
Postfach 8606 Greifensee

Té! 01/944 45 45, fax 01/944 45 10

CAO
CAO Speedikon
Architecture, Ingénieur civil, Installations

techniques, Facility Management: la solution
CAO intégrale pour le bâtiment avec plus
de 1000 postes de travail en Suisse. Hardware

et software. Formation. Accompagnement
de projet Prestations de services CAO.

RZW WALDER & TRÜEB INFORMATIQUE SA

Rue de la Combe 1,1260 Nyon

Tel 022/362 48 90,fax 022/362 48 92

CAO Architecture
AUTOCAD-Auto PACK, le couple ideal

pour l'architecture

Infographies SA, 1052 Le Mont-sur-Lausanne

Tél. 021/653 82 00, fax 021/653 82 07

CAO et administration de chantier
pour la branche de la construction
Du module soumission jusqu'à la méthode par
éléments avec relation au CAO

HEINIGER & PARTNER SA,

8620 Wetzikon, Hofstrasse 96 A

Tel 01/932 11 31

Charpente - Scierie - Fournitures
d'éléments triangulés hydro-nail
Dizerens Frères & C", 1063 Chapelle-sur-Moudon

Tel 021/905 37 37, fax 021/905 26 55

Charpentes métalliques
Ponts roulants
STEPHAN SA, 1706 Fribourg
Tél. 037/83 1111. fax 037/26 53 88

Chauffage au bois manuel
et automatique
SCHMID SA, 1510 Moudon

Tél. 021/905 35 55, fax 021/905 35 59

Clôtures - Portails en tous genres
CLOTURA J DE ALLEGRI

Rue du Jura 14,1020 Renens

Tel 021/634 46 46, fax 021/634 64 63

Constructions de grues
et techniques d'acheminement
MARTI-TECHNOLOGIESA

Dvtan-Construction de grues,
6048 Horw

Tel 041/48 51 33. fax 041/48 71 35

Constructions métalliques
HAMMERLI + C* SA, 1260 Nyon

Façades, menuiserie, serrurerie

Tel. 022/36 22 555. fax 022/36 21 134

Constructions métalliques, charpentes,
vitrages et portes en acier, alu-inox
GUGGISBERG& FILS, 1123 Adens
Tel. 021/869 93 03. fax 021/869 95 41

Contrôle d'accès - Gestion
des temps de présence du personnel
BIXI SYSTEMS SA, 2074 Marin

Tel. 038/33 80 60. fax 038/33 81 52

Cuisine
ALNO SA,

Hardhofstrasse 15,8424 Embrach

Tel. 01/876 05 55, fax 01/876 05 45

Plus de 80 revendeurs en Suisse

Détection incendie
ABARISK SA, 1020 Renens

Tél. 021/634 77 77, fax 021/634 79 77

Equipements de sécurité - Systèmes
d'alarme et vidéo - Contrôle d'accès
WEBER DISTRIBUTION, 2034 Peseux

Tel 038/30 38 73, fax 038/30 53 68

Etanchement et assainissement
d'ouvrages - Technique de levage
MARTI SA, Département Renesco,1020 Renens,

Tel. 021/636 17 36. fax 021/636 17 43

Etudes d'impact sur l'environnement
et études acoustiques
MÜLLER & PERROTTET ENVIRONNEMENT

CONSEIL, 1720 Corminbœuf

Tel 037/26 74 60, fax 037/26 74 90

Etudes géotechniques et géologiques
Etudes d'impact sur l'environnement
Mesures de vibrations et de bruit
Diagraphies de forage, flowmeter
Contrôles de pieux
Analyses de béton et pierres naturelles
GEOTESTSA

¦ 1033 Cheseaux-s-L, tel 021/73145 65

¦ 1706 Fribourg, tel 037/26 72 67

¦ 1915 Chamoson, tel 027/86 65 35

Fabrication toutes pièces
mécaniques
ATELIERS CLÉMENT, 1731 Ependes

Tel 037/331 965, fax 037/332 967

Fontaines villageoises
traditionnelles et pierre naturelle
du Jura
ATELIER DE TAILLE DE PIERRE LUC CHAPPUIS

1148 L'isle Tel 021/864 52 39, fax 021/864 52 25

Formation du personnel
GRAUER ENGINEERING. 1807 Blonay

Tel 021/943 43 00,fax 021/943 44 34

Géosystème -Topographie + Services
GEOSCAN SA SERVICE, 1605 Chexbres

Tél. 021/946 33 46, fax 021/946 30 86

Géotechnique
DE CERENVILLE GÉOTECHNIQUE SA,

1024 Ecublens

Tel 021/691 24 91, fax 021/691 24 96

Géotechnique,
géologie et hydrogéologie
Etudes d'impact et de risques
Gestion et traitement des déchets
Mesures de bruit et de vibrations
Laboratoire et essais géotechniques
CSD INGENIEURS CONSEILS SA

¦ Le Mont-sur-Lausanne,

tél. 021/647 12 41, fax 021/647 12 47

¦ Granges-Paccot.

tél. 037/26 86 86, fax 037/26 86 16

¦ Sion,

tel 027/22 60 76, fax 027/23 58 22

¦ Genève,

tél. 022/340 04 04, fax 022/340 04 10

Gestion des temps du personnel -
Horloges industrielles - Sonorisation
J. BOSSHARD SA, 1052 Le Mont-sur-Lausanne

Tel 021/653 2147, fax 021/653 12 59

Dübendorf, tel 01/821 08 81, fax 01/821 09 08

Groupe vaudois des entreprises
d'isolation et de calorifugeage
Isolation tuyauteries
BIOLEY ISOLATIONS SA, 1008 Prilly

Tel 021/625 55 08, fax 021/625 64 79

NICOLAI FRANCESCO, 1482 Cugy/FR

Tel 037/61 54 70

PRONTISOL SA, 1004 Lausanne

Tel 021/312 68 22, fax 021/323 99 59

SCHNEIDER TECHNIQUES D'ISOLATIONS SA.

1004 Lausanne

Tel 021/625 58 47. fax 021/624 46 80

SCHÜLER BERNARD, 1012 Lausanne

Tel 021/729 60 67, fax 021/728 31 07

Protection incendie
BIOLEY ISOLATIONS SA, 1008 Pnlly

Tel 021/625 55 08, fax 021/625 64 79

GRANGIER PHILIPPE, 1010 Lausanne

Tel 021/652 6515
ISOLAIR SA, 1010 Lausanne

Tel 021/653 58 91, fax 021/653 58 93

SCHNEIDER TECHNIQUES D'ISOLATIONS SA,

1004 Lausanne

Tel 021/625 58 47. fax 021/624 46 80

STOPFLAMMES SA, 1008 Prilly

Tel 021/6251580, fax021/6251582

Isolations phoniques
BIOLEY ISOLATIONS SA, 1008 Prilly

Tel 021/625 55 08, fax 021/625 64 79

ISOLAIR SA, 1010 Lausanne

Tel 021/653 58 91, fax 021/653 58 93

PRONTISOL SA, 1004 Lausanne

Tel 021/312 68 22, fax 021/323 99 59

SCHNEIDER TECHNIQUES D'ISOLATIONS SA,

1004 Lausanne

Tel 021/625 58 47, fax 021/624 46 80

Isolation périphérique
ISOLAIR SA, 1010 Lausanne

Tel 021/653 58 91, fax 021/653 58 93

RASELLI FAÇADES SA, 1024 Ecublens

Tel 021/691 10 41. fax 021/691 10 44

Complexes étanches
et isolants projetés
ZELTNERB. SA, 1030 Bussigny

Tel 021/701 34 45, fax 021/701 34 49

Cloisons légères
ISOLAIR SA, 1010 Lausanne

Tél. 021/653 58 91, fax 021/653 58 93

SCHNEIDER TECHNIQUES D'ISOLATIONS SA,

1004 Lausanne

Tél. 021/625 58 47, fax 021/624 46 80

Faux-plafonds
ISOLAIR SA, 1010 Lausanne

Tel 021/653 58 91, fax 021/653 58 93

SCHNEIDER TECHNIQUES D'ISOLATIONS SA,

1004 Lausanne

Tél. 021/625 58 47, fax 021/624 46 80

Faux-plafonds/Maquettes d'architecture
PIRALLI PLAFONDS STAFF SA, 1800 Vevey

Tél. 021/921 1831,fax 021/933 67 68

Hydrodémolition - Décapage
et lavage à haute pression
HUBERT ETTER & FILS SA, 1628 Vuadens/FR

Tél. 029/2 95 93, fax 029/2 44 61

Informatique architectes et ingénieurs
Logiciels Roland Messerli:

- Dessin et conception assistés par ordinateur

- Gestion de chantiers

- Methode par elements

Autres:

- PIGMA Gestion des heures et des mandats

- Envoi automatique de PV par FAX/Modem

avec un PC

- Comptabilité avec TVA

- Olivetti, Hewlett-Packard, Compaq et Brother

JOBIN SA Informatique

Av de Provence 10,1000 Lausanne 20

Tel 021/625 60 22, fax 021/ 624 07 30

Installations solaires
Installations de production d'énergie solaire

raccordées au réseau, clés en mains.

Modules Solarex: 20 ans de garantie
TECHNIQUES ÉNEBGÉTIQUES MUNTWYLER SA

Mantgasse 1. 3052 Zollikofen

Tel 031/911 50 63,fax031/9115127

ISO 9000 - Introduction
GRAUER ENGINEERING, 1807 Blonay

Tel 021/943 43 00, fax 021/943 44 34

Joints fixes - Etanchéité des joints
de reprise, de clavage et de coupure
dans les ouvrages en béton
MASTIX SA, CH-1018 Lausanne

Tel 021/648 29 49, fax 021/648 31 72

Joints en mouvement-
Etanchéité des joints de glissement,
de dilatation, d'assemblage,
de retrait et de tassement
dans les ouvrages en béton
MASTIX SA, CH-1018 Lausanne

Tel 021/648 29 49, fax 021/648 31 72

Lames de boiseries - Parquets
BOISSEC SA, 1030 Bussigny

Tél. 021/702 29 85, fax 021/701 34 62

Lanternaux et coupoles
WATEP SA.3004 Berne 4

Tél. 031/302 87 88, fax 031/302 80 93

Succursale de 1020 Renens

Tél. et fax 021/624 68 61

Livres
PAYOT LIBRAIRIE,

Lausanne Pépinet

Tel 021/341 33 31, fax 021/341 33 45

Genève Chantepoulet

Tél. 022/731 89 50, fax 022/738 48 03

Logiciels professionnels de gestion
pour architectes
LOGISOFT DIFFUSION SA, 1030 Bussigny

Tél. 021/701 50 33, fax 021/701 02 61

Luminaires - Systèmes d'éclairage
TRANSLUMEN BAG SA,

1052 Le Mont-sur-Lausanne

Tél. 021/646 15 31, fax 021/646 07 03



Elément SA Genève
Usine de préfabrication
Béton préfabriqué et précontraint

Façades architectoniques
Escaliers et cages d'ascenseurs normalisés
Structures industrielles
Préfabrication lourde
Ouvrage d'art, viaducs et ponts

Etudes et conseils par notre bureau technique

Route de Satigny. 44
1214 Vernier
Tél. 022 / 341 14 00
Fax 022 /341 13 61

Qui fait quoi?

Madriers isolants YSOX - Bois -
Lamellés-collés
SAMVAZ BOIS SA, 1618 Châtel-Samt-Denis

Tel.021/948 9441,fax 021/948 8341

Microtunnels - Forages -
Pousse-tubes
REYM0NDSA

Route de Champ-Colin 2,1260 Nyon

Tél. 022/361 47 31, fax 022/361 68 82

Monte-charges spéciaux - Palans
GIS - Ponts-roulants GIS System
BUREAU TECHNIQUE VAUCHER. 2017 Boudry

Tel 038/421 431, fax 038/421 668

Moustiquaires - Portes industrielles
-Storesà lamelles
LAMELMATIC SA, fabrication, pose, entretien,

volets à rouleaux, contrevents, 1800 Vevey

Te! 021/921 14 75, fax 021/921 33 82

Palans électriques - Ponts roulants
BURRI SA

Chemin de la Meunière 12,1000 Lausanne 16

Tel. 021/624 45 33. fax 021/624 18 69

Photogrammétrie
BSA INGÉNIEURS CONSEILS

Façades, archéologie, bâtiment et génie civil,

1527 Villeneuve

Tél. 037/64 15 21. fax 037/64 24 43

Pieux-Essais
DE CERENVILLE GÉOTECHNIQUE SA,

1024 Ecublens

Tél. 021/691 24 91, fax 021/691 24 96

Pieux-Essais
BSA INGÉNIEURS CONSEILS

Préfabriques, moules et forés jusqu'à 10 000 kN

Intégrité, vibrations, 1527 Villeneuve

Tél. 037/64 15 21, fax 037/64 24 43

Plafonds suspendus
PIRALLI PLAFONDS STAFF SA, 1020 Renens

Tél. 021/636 34 04, fax 021/636 34 05

Plafonds tendus
BAPRISOLSA, 1800 Vevey

Tél. 021/636 34 04, fax 021/636 34 05

Poêle-Cheminées/Foyers
RÜEGG CHEMINEE AG

Schwäntenmos 4, 8126 Zumikon

Tel. 01/918 05 22, fax 01/918 05 16

Portes industrielles
KEMPF PORTES INDUSTRIELLES SA,

1052 Le Mont-sur-Lausanne

Tel 021/653 74 24/25. fax 021/653 74 34

Protection contre la foudre
CAPT ETCIE SA, 1066 Epalinges

Installations de paratonnerres
Tel 021/784 28 90, fax 021/784 37 30

Qualité ISO 9000-Gestion
et formation - Préaudits et audits en
vue d'une certification - Assistance
et formation du personnel -
Cours interentreprises
sur l'assurance qualité
INSTITUT DE PRODUCTIVITÉ J. DE MATTEIS,

1231 Conches Genève, CP 221 1211 Geneve

Tel 022/346 53 08, fax 022/347 25 75

Travaux sous-marins et hydrauliques
TSM PERROTTET SA, 1786 Sugiez

Surveillance-Expertises,
1586 Vallamand-Dessus

Tél. 037/77 13 46, fax 037/77 33 54

Travaux spéciaux du génie civil
ISR INJECTOBOHR SA PENTHAZ

Sondages, injection, jetting, pieux, etc

Tel. 021/862 70 65, fax 021/862 70 67

Travaux spéciaux du génie civil
MINAGES ET TRAVAUX SOUTERRAINS SA,

Martigny - Minages de rocher, parois clouées,

tirants, micropieux

Tél. 026/22 65 85. fax 026/22 52 77

Travaux spéciaux du génie civil
GÉNIE CIVIL + FONDATIONS SA,

Ch du Caudray 22,1020 Renens

Forages, ancrages, injections, jetting,
micro pieux, parois clouées,

parois berlinoises, wellpomts, palplanches.

pousse-tubes, galeries

Tél. 021/636 17 39, fax 021/636 17 43

Bureau lausannois d'ingénieurs civils en SA recherche

un ingénieur civil EPF

- au bénéfice d'une bonne expérience: conception,
calculs et suivi de chantiers

- aptitude à la gestion d'une petite équipe

- dispositions pour la recherche de nouveaux
mandats

pour collaborer quelques mois avec la direction actuelle
et reprendre les actions et le bureau dans le courant

de l'année.
Faire offre sous chiffre IAS 606 à IVA SA, Pré-du-
Marché 23, 1004 Lausanne.

GARAGES PREFABRIQUES
£_1C^!^

surface
enterresou

« • Toits plats
ou charpentes

LU

•*- 0 0wax 2d-

DESMEULES
Frères sa

¦3,60

• Fabriqués
près de chez vous
pour vos besoins

B5200 1523 GRANGES-MARNAND • TEL. 037/6416 26 • FAX 037 / 64 20 71

Le N°1delaprotection etde l'assainissementdesouvragesenbéton

MARTI SA Lausanne
Iffff
Département/^70SQQÇS

I • Etanchéité d'ouvrages en béton

• Colmatage et consolidation d'ouvrages

• Assainissement et protection du béton

• Traitement des fissures

• Nouveau : technique de levage

1l02e0dRUeneansdray ** TéL 021/ 63617 36 Fax 021/ 63617 43
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ÉCOLE POLYTECHNIQUE
FÉDÉRALE DE LAUSANNE

PROFESSEUR(E)
dans le domaine de la conception de machines

En raison du départ à la retraite d'un professeur de l'Institut
de mécanique appliquée et de construction de machines, le
Département de génie mécanique de l'Ecole polytechnique
fédérale de Lausanne (EPFL) met au concours un poste de
professeur(e) extraordinaire ou ordinaire dans le domaine de
la conception de machines. Ce poste est destiné à un(e)
ingénieur(e) faisant preuve de créativité et prêt(e) à collaborer

avec ses collègues au développement de la base scientifique

de la conception et de la fabrication mécanique. Le ou
la candidat(e) retenu(e), en plus de son intérêt pour
l'enseignement et de sa compétence en recherche et développement,

bénéficiera d'aptitudes professionnelles de haut
niveau et d'une excellente expérience industrielle dans le
domaine considéré.

L'Ecole polytechnique fédérale de Lausanne est l'une des
deux universités techniques de Suisse: elle assure la formation

de 5000 étudiants.

Les candidatures féminines sont vivement encouragées.
Délai de postulation: 1er mai 1995.

Entrée en fonction: à convenir.

Les personnes intéressées voudront bien demander le dossier

relatif à ce poste à:

Présidence de l'Ecole polytechnique fédérale
de Lausanne, CE-Ecublens, CH-1015, Lausanne, Suisse.

Direktion der öffentlichen Bauten
des Kantons Zürich

Infolge vorzeitigen Altersrücktrittes des derzeitigen Stelleninhabers

suchen wir auf Ende 1995 einen/eine

Kantonsbaumeister
Kantonsbaumeisterin
(Chef/in des kantonalen Hochbauamtes)

Das kantonale Hochbauamt mit seinen vier Bauabteilungen, der

Abteilung Denkmalpflege/Archäologie und den Stabs- und Zentralen
Diensten ist personell und sachlich ein bedeutendes Amt der kantonalen

Baudirektion. Seine Leitung erfordet eine reife Persönlichkeit
mit ausgeprägten Führungseigenschaften, hervorragenden
Fachkenntnissen in Architektur und Städtebau sowie praktischer
Erfahrung in Planung und Ausführung von Baumassnahmen für die

Erhaltung und Neuerstellung jeglicher Art von Hochbauten. Die

Fähigkeit zur ganzheitlichen Beurteilung und Bewältigung
komplexer Aufgaben wie auch Verständnis für die Besonderheiten des

öffentlichen Bauens sind ebenso unerlässlich wie Verhandlungsgeschick

und Kommunikationsfähigkeit.
Qualifizierte Persönlichkeiten mit abgeschlossenem Hochschulstudium

in Architektur/Städtebau richten ihre Bewerbungen mit den

üblichen Unterlagen bis 15. April 1995 an

Regierungsrat Hans Hofmann
Baudirektor des Kantons Zürich
Walchetor, 8090 Zürich

EPARS & DEVAUD SA

cherche un

INGENIEUR CIVIL
DIPLÔMÉ EPF

pour étude et suivi des travaux de
constructions variées et intéressantes.

Excellentes connaissances théoriques
demandées.

Poste stable.

Les candidats son priés de faire parvenir
leurs références, curriculum vitae et copie
de diplôme à

EPARS & DEVAUD SA
Ingénieurs civils EPFL
14, chemin des Clochettes
1206 GENÈVE

Avis d'exposition des projets
de concours des ponts sur la Mentue

Le Département des travaux publics, de
l'aménagement et des transports expose,
pour les intéressés du Nord vaudois, les
projets du concours des ponts sur la
Mentue. Cette exposition aura lieu

du lundi 27 au vendredi 31 mars 1995

dans le hall central de l'Ecole d'ingénieurs
de l'Etat de Vaud (EINEV) route de
Cheseaux 1 à Yverdon, de 8 à 18 heures.
Excepté le lundi de 10 à 18 heures et le

jeudi de 8 à 20 heures.

et

du lundi 3 au samedi 8 avril 1995

dans la salle polyvalente d'Yvonand, de
16 à 18 heures. Excepté le jeudi de 16 à 20
heures et le samedi de 14 à 17 heures.

Service des routes et des autoroutes
division des routes nationales

12 IAS 7/95



QU'AVONS-NOUS ENCORE A DIRE A PROPOS

DES PILIERS ORSO EN BÉTON PRÉFABRIQUÉ

À UN INGÉNIEUR POUR QUI TOUT NE PEUT

ÊTRE QUE FORT OU FAIBLE?

Y
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Que les piliers Orso se distinguent par leur parfaite qualité de fabrication et

par leur capacité de charge admissible plus élevée lors de sections plus petites?

Qu'ils s'harmonisent parfaitement au système de poinçonnement Dura, ce qui

vous permet de dimensionner globalement tout le système statique des piliers

et des reprises sur les dalles? Que par là-même vous résolvez tous ces

problèmes de façon simple et économique? Qu'Aschwanden est la seule et

bonne adresse si vous désirez de la documentation technique détaillée et une

réponse à toutes vos questions? Mais vous le savez _ _—A.

depuis longtemps déjà... F.J. Aschwanden SA, produits spéciaux pour _
la construction, 3250 Lyss, téléphone 032 84 86 11, fax 032 84 47 42 Aschwanden
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Brique
de parement
Kelesto@

Une nouvelle réalité
dans l'architecture.

La brique de parement Kelesto de Keller SA

donne une nouvelle dimension à l'architecture

grâce à sa haute qualité, à sa bonne valeui

écologique, à ses importantes propriétés
biologiques et à la diversité incomparable de sa

palette et de ses applications. En un mot comme
en cent, voici le matériau de construction qu
réalisera les rêves d'une architecture résolumenl
tournée vers l'avenir.

Demandez notre documentation détaillée

tuileries et
briqueteries

CH-1510 Moudon Tel. 021 905 51 58 Fax 021 905 20 44

111 Keller SA
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